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tot invoering. van tijdelijke fiscale ontheffînqen
met het oog op het begunstigen van aanvullende

beleggingen.

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER OE SAEGER.

Eerste artikel,

Dit artikel vervangen door wat volgt:

§ 1. - De belestbnre urinsten, bedoeld in ertikel 25.
§ 1. 1" van de semenqeschekelde wetten betreffende de
inkomstenbelestinqen, qenieten oriistelling uoor de helft van
de oerschuldiqde bedrijfsbelasting. indien zij worden
beleqd in bedrijfsimmobiliërl en ~uitrusting van niioerheids-,

f ambachtelijke of dienstverleningsondememingen. ioelke
nader wotden bepeeld in § 2.

§ 2. - De belegBing dient te geschieden:

a) olwel in onderneminqen die opgericht tuorden of
gevestigd zijn in streken van het land, getroffen doot struc-
turele werkloosheid:

b) ofwel in onderneminqen die opqericht worden o]
gevestigd zijn in streken van het land. die gelijkgesteld wer-
den met de in a) bedoelde streken;

c) ofwel in besteende onderneminqen, gelijk waar ook
gevestigd. die. door de uitvoerinp van een belangrijk inves-
terinqsproqrummn, ioillen komen tot een orqanisetie van hun
bedrijoiqheid, toelke onontbeerlijk is om de nieuwe voor-
ioaarden van de ;ntemationale mededinging het hoofd te
bieden.

§ 3. - Worden beschouiod els streken getroffen door
structurele urerkloosheid, deze waaruan het percentaqe uan
de iuerklozen ten opzichte van de teurerkqestelde tuerk-
nemers hoger ligt dan het neiionesl gemiddelde.
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AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. DE SAEGER.

Article premier.

Remplacer cet article par ce qui suit:

§ 1. - Les bénéfices imposables visés à l'article 25.
§ 1. 1". des lois coordonnées relatives <lUX' impôts sUr les
revenus sont immunisés à concurrence de la moitié de la taxe
professionnelle due. s'ils sont investis dans des immeu-
bles et outillages professionnels d'entreprises industrielles.
artisanales ou de prestations de services. telles qu' elles sont
délinies au paragraphe 2.

§ 2. - Les investissements doivent être effectués:

a) soit dans des entreprises à créer ou établies dans des
régions du pays frappées de chômage 'Structurel;

.• b) soit dans des entreprises à créer ou établies dans des
régions du pags assimilées à celles visées au littéra a) ;

c) soit dans des entreprises existantes. établies dans
n'importe quelle région. qui. par l'exécution d'un important
programme d'investissements. désirent arriver à une orga~
nisetion de leur activité. indispensable à faire face aux nou-
velles conditions de la concurrence internationale;

§ 3. - Sont considérées comme rencons frappées de
chômage structurel. celles dont le pourcentage: des chô-
meurs. COmparé activement à celui des travailleurs occupés.
est supérieur à la moyenne nationale.
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Voor de berekeninq (léln het in ooorgnande alinea be-
doelde percentaqc ioordi bi] hei aantnl ioerklozen van de
bcschouwde streek bi iqeteld , het eantel werknemers die:
lutn woonplaets hebben in de beschouiode streek, meuir die
bnitcn die streek tewerkgesteld zijn,

De Koninq /'egelt de uitvoeiinq uan deze bepelinqen,

§1, - Kunnen door de Koninq, in uiiuoerinq van § 2,
gelijkgesteld ivorden met strcken, getroffen door structu-
rele ureckloosheid, die streken l'an het land die gekenmerkt
ivotden doot ten minste één (Jan de hietnn opgesomde ern-
stige economische en sociale moeilijkheden :

a) de definitieve llitwijking van een merkelijk beoolkinqs-
deel en dientenqevoloe de dalinq van het beoolkinqsciiîer
beneden het onontbeerlijke minimum voor het economiscli
onderhouden van de r-oor de uoomitgang onmisbnre open-
bere en sociale diensten:
b) het urerkelijk of nnkend oervul van belangrijke eco-

nomische werkztuunheden, dat het verlles van eerz merkelijlc
gedeelte van hei gewestelijk inkomen en dit van eanzien-
lijke sociale inoesterinqen veroorzeekt en een onçunstiqe
weerslag heeft op andere ioerkznemheden Vélll het gewest,
zoels : openbsre diensten en hendelsondernerninqen,

§ 5. .- De onderneminqen bedoeld in littei« c] (lan § 2
toorden eerujeduid door bei Economiscli Programmatie-
Bureau, aan wie .zij hun investeringsprogramma dienen
voor te leggen zo zij van de ooordelen van onderhavige tvet
wensen te qenieten.

§ 6. - De belegging dient te geschieden in de loop van
de tumal] nuumderi die volgen op de afsluiting !Jan het boek-
jaar tijdens hetioelk de winste:n ioerden uertoezenliikt; die
voor vermindering t'an de bedrijfsbela.sting in suinmerkinq
komen. Voor de eersre maal mag de belegging ook geschie-
den vóór de afsluiting van het lopende boekjear, doch na
de daium waarop het koninklijk besluit zal verschenen ziin,
getroffen in uitvoering van paragwaf 3.

§ 7, - Onder belegging in de zin uan de eersre para-
graaf iootdt verstann :

a) ofwel de belegging in de eigen onderneminq van de
belastingplichtige, of in een of meer van zijn uitbetinqs-
zetels, Vaal' zover deze behoren tot een van de cateqocieën
bedoeld in peraqrnn] 2;

b) ofwel de belegging in een endere onderneming dan
deze van de belastingplichtige;

c) ofwel een belegging doot: tussenkomst van een parti-
cipetiemeetsc happij.

§ 8. - Wanneer de belegging gebeurt in de zin van de
littera b) ol c ) van de voorgaande paragraaf, dan behoort
het aan de belastinqplichtiqe de beioijzen te leoeren dat:

a) de beleqde winst het kerekter van risicodreqend kepi-
taal heeft behouden: zijn bijgevolg uitqesloten : alle ootmen
van kredietoerleninq, het ondetschrijoen van obliqeties, het
oerlenen van ooorschotten en derqeliike: komt alleen in aan-
merkinq : de deelhebbinq in het kapitaal van de onder-
nemintj waarin de belegging uiieindelijk: geschiedt, hetzi]
rechtstreelcs, hetzi] gebeurlijk door tussenkomst van een
perticipetie-meetschappij. waarin de belastingplichtige aan-
delen heeft onderschreoen en volstort:

b) de belegging op naam is geschied van de belestinq-
plichtlqe, die van de belestinqsuermindetinq wenst te genie-
ten: het ondeeschriioen van eendelen aan toonder, hetzij
in de ondetneminq die de belegging in bedrijlsimmobiliën
en -uiirustinq zal doen, hetzi] in de tussenkomende portici-
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Pour le calcul du pourcentnqe visé à l'altnë« précédent,
il est ajouté au nombre des chômeurs de la. réqlon consi-
dérée, le nombre des 'travailleurs domiciles dans la région
envisagée, mais occupés en dehors de celle-ci.

Le Roi déterminera les modalités d'exécution de ces dis-
positions.

§ 4 • .--..' Peuvent être assimilées par le Roi, en exécution
elu. § 2, aux régions frappées de chômage structurel, les
régions du pays qui se cnractérisent par tine él!! moins des
difficultés économiques et sociales énumérées ci-nprës :

a) l'émigration d'une partie: notable de la population à
titre définitif avec pour effet de uunenet le chiffre des hnbi-
tnnts en deçà du minimum indispensable pour leniretien
ê:conomiq/le des services publics ct sociaux nécessaires all
progrès;
h) le déclin effectif Olt imminent d'activités ëconollliqttes

importantes devant entminer la perte d'une fraction notnble
du revenu l'égional. celle d'investissements socîanx consi-
dérables et des répercüssions dé{auorablcs sur d'autres acti-
vités de la. dgion. comme les services publics et les entre-
prises commerciales.

§ 5, .--..'Les entreprises visees au littér« c) du § 2 sont
désignées par le Bureau de Pl'Ogrammation économique,
auquel elles sont tenues de soumettre leur programme d'in-
vestissements si elles désirent bénéficier des eoantages de
/a présente loi.

§ 6, - Les investissements doivent être effectués <lU
co/us des douze mois qui suivent la clôture de rexercice
comptable pendant lesquels ont été réalisés les bénéfices
entrant en ligne de compte pour Fexonéretion de la taxe
professionnelle. La première fois, les investissements peu-
vent aLlssi être effectués uuent la clôture de l'exercice comp-
table en cours, mais seulement après la dete de la pllblica-
lion de l'arrêté royal pris en exécution du paragraphe 3,

§ '7. - Par investissements au sens du premier para-
graphe il faut entendre:

a) les investissements effectués dans la propre entreprise
du redevable ou dans un ou plusieurs ide ses sièges d'ex-
ploitation, pour autant que ceux-ci soient compris dans rune
des catégocies visées au paragraphe 2; ou
b) les investissements effectués dans une: autre entreprise

que celle .du tedeveble, ou
c) les investissements effectués par l'intermédiaire d"une

société de participation.

§ 8. - Lorsque les investissements s'effectuent au sens
des lifteras b) ou c) diiparaqrephe qui précède, il appar~
tient au redevable d'établit":

a) que le bénéfice investi a conservé son caractère: de:
.capitnl d'investissement; sont dès lors exclus: toutes les for-
mes d'octroi de crédits, la souscription aux obligations, l'oc-
troi d'avances, etc.. seule est admise la participation au
capital de: rentreprise dans laquelle les investissements sont
finalement effectués, soit directement, soit "éventuellement
par l'intermédiaire d'une société de participation, dont le
redevable: a souscrit des actions qu'il a entièrement
libérées;

b) que les investissements ont été effectués au nom du
redevable qui désire bénéficier de l'exonération; sa SOllS~

cription d"actions au porteur, soit dans r entr~frise qui effec~
tuera les investissements dans des immeubles et outillages
professionnels, soit dans la société de participation interve-



petie-mnatschnppi], brengt van rechtswege het veroel van
de belestinqoerminderiruj teweeq: zo de belegging gebellrt
ill of langs een pnrticipniicoennooischnp, moeten de onder-
schrcocn nundeien nominutieî zijn; liet nominatie] kamktec
van de be/eggillg client behouden te blijoen gedurende een
tijdspanne uan l'ijf [anr. op straffe vall uerunl van de geno-
ien belnstinqoermindertng :

c) het ter beschikkinq stellen van zijn knpitnal-een-
btcnqst in hoofde van de ondecneminq, die uiteindelijk ervan
het gebmik heeit, aanleiding heeft gegelJen tot een wezen-
lijke belegging in bedrijfsimmobiliën en -uitrustinq, binnen
de tcrmijn uoorzien in paragraaf 4.

§ 9. - Voor uitzonderlijk bdilngrijke nieuwe investe-
rinqen, die uiteraard een langere termiln van ooorbeteidlnq
verqen, kan de Minlsier (Jan Finenciën, op gunstig edvies
van de Minister van Economische Znken, een verlenqinq
toestnnn van de termijn voorzien in paragraaf '1. De uerlen-
gÎTzg mag niet rnéér dan tiueel] masnden bedteqen.

§ 10. - Om de oootdelen van onderhavig nrtike! te kun-
nen genieten moeten de belestinqplichtigen een bijzonder
aanvraag[ornwlier inuullen, dé!t door de Diensten Véln de
Directe Belestinqen ter beschikkinq zal ivorden gesteld.

§ 11. - De beschikklngen (Jan onderhsuriq nrtikei zijn
slechts taepesseliik op de winsten uetioezenlijkt in de fiscale
dienstieten 1960 en 1961. De Koninq kan evenwel deze
periode uitbreiden tot de dienstjnren 1962 en 1963.

VERANTWOORDING,

Een polttiek van fiscale vrljqevlqheden met alqemeen karakter is
niet verantwoord als men bedenkt dat de Regering heeft nf te rekenen
met een ernstig beqrotlnqstekort, en dat zi] nog maar onlangs zekere
onrechtstreekse belastlnqen heeft verhooqd,

Fiscale vermlnderinqen zijn, vanuit het standpunt van het alqerneen
belanq, slechts verantwoord indien zij onderqeschtkt worden qemaakt
aan stricte voorwaarden, die hen ecn selectief karakter geven.

In een stelsel van vrije economie ~ 'waarvan wi] overtuiqde VOO~-

standcrs blijven - is het minimum dat men van de Staat kau eisen
dat hij alleszins pogingen zou ondememen om een zekere oriëntering
te geven aan de milliarden-stroom van het investerîngskapitaal. Het is
onaarrvaardbaar dat de Staat Clan die rol zou verzaken. Het ware
ge-\lrOOn\Veg een 8.bdrkatle ten overstaan van bepaalde privé-belanqen.

Er is lanq genoeg qepraat over reqlonaal economisch beleid, Het
wordt tijd hieraan cen tastbare vorm te qeven.

Art. 1bis (nieuw).

Een artikel Ibis (nieuw) invoeqen, dat luidt als volgt:

Tijdens de [iscale dienstjaren 1960 en 1961 is het aan
de belastinqplichtiqen, bedoeld in «rtikel 25, § 1, l", van
de snmeaqeordende ioetten op de inkomstenbelastinqen,
toeqelaten een éénmeliqe eerste afschrijving toe te passen
op de nctivn-bestunddelen, die zij in de loop van een van
de beschoiuode boekjeren zullen venvorven hebben,

De éénmnliqe eersre afschrijving is voor ieder activa~
bestenddeel gelijk aan tureemeel het normeel jenclijks per~
centeqe van afschrijvingen, det ooot dezelfde of ooor soort-
gelijke ectioe-bestnnddelen gebruikelijk was tijdens de
voorafgaande dienst [aren:

VERANTWOORDING.

Een voorbeeld zal de bedoelinq verduidelijken:

Doorgaans worden vaststaande machines in ons huidig Iiscaal stelsel
afqeschreven a rato van 10% per [aar, Voor de nieuwe aanschaffingen
wordt dan nog de rege! prorata tempotis tocqepast. Aldus wordt een
machine, aangekocht tiidens de laatste maand van het boekjaar, slechts
afgeschreven a rato van 1(12'" van 10% := 0.8%. In ons voorstel
zou de eerste afschrijving 20 % bedraqen. De volqende [aren wordt
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nante, entraine de plein droit hl suppression de l'exoné-
ration; si les investissements s' effectuent dans une société de
participation ou pal' l'intermédiaire de celle-ci, les actions
souscrites doivent être nominatives: le caractère nominatif
des investissements doit être maintenu pendant une période
de cinq ans, à peine de suppression de l'exonération accor-
dée:

c) q!1C sail apport-capital mis à la disposition de l'entre-
prise qui l'uttlisera en fin de compte a servi à des investisse-
ments réels en immeubles et outillages professionnels dans
le délai prél)U all paragraphe 4.

§ 9. - Pour les nouvennx investissements d'une impor-
tance exceptionnelle qui. par leur netute même. exigent line
plus longue préperetion, le Ministre des Finances peut, sur
avis [aoorable du Ministre des Affaires Economiques,
accordez' une prolonqution du délai préou au § 1. Cette
pmlongation ne peut dépassez- douze. mois,

§ la. - Pour pouvoir bénéficier des avantages du présent
article, les redeoebles delirant remplir un questionnaire
spécial qui sera mis à leuc disposition par les services des
Contributions directes.

§ 11. - Les dispositions du présent article ne s'nppli-
quent quaux: bénéfices réalisés au cours des exercices fis-
C,lllX 1960 et 1961. Toutefois, le R.oi peut étendre cette
période aux exercices 1962 et 1963.

JUSTIFICATION.

Une politique de libéralltés fiscales à caractère général ne se Î ustlfie
pas si l'on considère que le Gouvernement se trouve en présence d'un
déficit budgétaire important et que tout récemment encore il a aug-
menté certaines taxes indirectes.

Du point de vue de l'Intérêt général. les dégrèvements fiscaux ne
se iustifient que s'ils sont subordonnés à des conditions rigoureuses qui
leur confèrent un caractère sélectif. .

Dans un régime de libre économie - dont nous restons des parti-
sans convaincus ~ le moins que l'on puisse exiger de l'Etat c'est qu'Il
fasse en tout cas des efforts en vue de donner une certaine orientation
au fleuve des milliards des capitaux: d'Investissement, li est inadmissible
que l'Etat renonce à. cette mission, Ce serait une abdication pure et
simple il l'ëqard de certains intérêts privés,

On a discouru sans fin sur la politique d'économie régionale. Il est
grand temps de lui donner llne forme concrète.

Art. Ibis (nouveau).

Insérer un article tbis (nouveau). libellé comme suit:

Pendant les exercices fiscaux 19{jO et 1961, les rede-
vables visés à l'ecticle 25, § 1., l', des lois coordonnées
relatives azrx impôts sur les reoenus peuvent appliquer un
premier amortissement unique aux éléments de l'actif qu'ils
auront acquis ail cours de l'un des deux exercices comptables
en question.

Le premier amortissement unique appliqué à chacun des
éléments de l'actif est égal à deux fois le pourcentage
annuel normal des amortissements, appliqué habituellement
aux mêmes éléments de l'actif ou à des éléments similaires
au cours des exercices antérieurs"

JUSTIFICATION,

Un exemple illustrera mieux le but visé :

Généralement, dans notre système fiscal actuel. le: matériel fixe est
amorti à raison de to % I'an. Aux nouvelles acquisitions on applique,
en outre. Ia rèqle pronzta temporis, Par conséquent. une machine
achetée au cours du dernier mois de l'exercice comptable n'est amortie
qu'à raison de 1/12' de 10% ::= 0.8 %' D'après notre proposition,
le premier amortissement serait de 20 %. Les années suivantes le
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het afschrljvtnqspercentaqe opnleuw 10%. De machine In kwestie zou
dus volledtq afgeschreven zijn bij het einde van het negende boekjaar
(In het hier aanqehaalde voorbeeld zou de ouderdom van de machine
Juist geteld 8 [aar en 1 maand oud ziJn aan het elnde Van de afschri]-
vingspérlode) .

Deze formule btedt volgende voordelen :

1) ZIJ beantwoordt mèér aan de economlsche realiteit: de Inqebrurk-
neming op ztchzelf brengt een bruuske vermindering van de verkoop-
bare waarde van het materleel teweeq, verschijnsel dat o.m, zeer goed
gekend is In de handel in auto-voertulqen.

2} De Industrlëlen dringen herhaaldelijk aan opdat zJj de toelating
zouden krijgen versnelde afschrijvingen te moqen toepassen, Dat wordt
vaak met méér aandrang gevraagd dan eigenlijke belasttnqvermtnde-
rtnqen als -dusdantq.

3} De belanqen van de Schatkist worden gevrijwaard In .dle zin dat
er geen belastbare waarde verloren gaat, wat met het ontwerp van
de regering wel het geval Is,
1} De nieuwe mvesterlnqen worden aanqespoord door het Ielt dat

het uitzonderingsregime van de eerste afschrijving slechts gedurende
twee [aren van toepassïnq blijft,

[4 ]

taux d'amortissement seran de nouveau de 10 %' Cette machine seran
donc complètement amortie il l'expiration du neuvtëme excretee comp-
table (dans l'exemple choisi, la machine aurait exactement 8 ans et
1 mols à la fin de la période d'amortissement),

Cette formule offre les avantages SU1Van(S :

I} Elle répond davantage à la réalité économlque : la mise en service
en elle-même entraîne une diminution brusque de la valeur vénale du
matériel; ce phénomène est, notamment, très connu dans le commerce
d'automobiles.

2) Les Industriels ont Insisté il plusieurs reprises en vue de pouvoir
appliquer des amortissements accélérés. C'est ce qu'Ils réclament
avec plus d'insistance que des exonérations d'impôts,

3) Les intérêts du Trésor sont sauvegardés. puisque aucune valeur
Imposable n'échappe à la taxation. ce qui n'est pas le cas avec le projet
.gouvernemental. .

4) On favorise des nouveaux investissements, le régime exceptionnel
du premier amortissement n'étant applicable que pendant deux ans.

J. DE SAEGER.
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